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Ставка на Гергиева
Мария БАБАЛОВА

Титаническими усилиями 
нового менеджмента 
Московской филармонии на 
полтора дня в столицу удалось 
заманить Валерия Гергиева 
и дать старт необычайно 
звездному проекту, сулящему 
регулярность появления в 
Москве Мариинского театра во 
главе с самим Гергиевым.

Концерт в девять часов вечера 
для столицы, ныне все сильнее тяго­
теющей к ночному образу жизни, - 
это и романтично, и практично. Ма­
лер для полуночников в исполнении 
Гергиева и его верного войска собра­
лась послушать вся московская бо­
гема с легкой примесью политиче­
ского истеблишмента. Такого аншла­
га зал на Маяковской не знал уже 
многие годы: люди свисали с балко­
нов и сидели на ступеньках и, каза­
лось, были готовы на все, чтобы ус­
лышать и увидеть Гергиева. Маэстро 
с первых же тактов Второй симфо­
нии поглотил зал своей мощной 
энергетикой, которая и заменяла 
тонкость проработки деталей в ис­
полнительской концепции, непла­
стичность сводного хора, состояще­
го из мариинцев и рекрутов из Ка­
мерного хора Московской консерва­
тории^ также скрывала бледность 
и техническую лимитированность 
солирующих голосов - меццо Златы 
Булычевой и сопрано Ирмы Гигола- 
швили. Единственные, кто никак не 
реагировал на происходящее, это 
владельцы мобильников, чьи ма­
ленькие друзья устроили настоящий 
звонильный смотр поперек малеров­
ской партитуры. Но вопреки их ста­
раниям, финал симфонии вышел 
впечатляюще катарсисным.

Но Малер со всей своей мощью 
оказался лишь прелюдией к пред­
ставлению. Вечером следующего 
дня давали самую петербургскую 
оперу - «Пиковую даму» Чайковско­
го в Semi-staged (полуконцертной) 
версии, сделанной режиссером Але­
ксеем Степанюком и сценографом 
Владимиром Арефьевым. Режиссер 
явно задолжал авторские Юрию Те­
мирканову, чью знаменитую поста­
новку просто пересказал более 
скромными сценическими средства­
ми и мыслями. Художник, напротив, 
построил очень интересное совре­
менное пространство минималисти­
ческими световыми приемами и тут 
же создал любопытную игру эпох 
благодаря персонажам, разодетым 
при этом в кринолины и напудренные 
парики. Только зря он подпустил ба­
нальные по сути и блеклые по цвету 

видеопроекции, которые лишь мель­
кали и отвлекали публику от музыки. 
Да и не к чему были все эти предмет­
ные подробности - фонарь, кровать, 
скамейка.

Долгожданной сенсацией этой 
«Пиковой дамы» должен был стать 
Герман - Владимир Галузин, которо­
го Москва надеялась услышать в 
этой партии еще четыре года назад 
на сцене Большого театра, но бо­
лезнь, постигшая певца прямо в 
день выступления, разрушила эти 
планы. Галузин - это, бесспорно, те­
нор-премьер мирового масштаба, с 
голосом уникальной драматической 
силы. Его Герман - завсегдатай луч­
ших оперных домов. Но, как оно слу­
чается при частом повторении, его 
герой стал схематичен, и он не со­
вершает ничего непредсказуемого. 
К тому же часто в его пении не дос­
тает кантилены и хоть капельки ли­
рических тонов. Хотя именно эта 
сублимация драматической энергии 
делает финальный выход Галузина- 
Германа незабываемым.

Очень хороша будет Лиза Ольги 
Гуряковой. Но не сегодня, а года че­
рез три, а то и больше. Она не толь­
ко хороша собой, но и подкупает ред­
кой осмысленностью пения, удачно 
ведет лирическую часть своей пар­
тии, а вот на драматический финал 
вокальных сил пока не хватает, и 
она мгновенно оказывается на краю 
провала. Ирина Богачева в роли ста­
рой Графини кажется полноправной 
царицей уходящей вокальной поро­
ды советской эпохи. Но жаль, в ее 
образе нет ничего сакрального и за­
гадочного, где нашлось бы место 
многим тайнам Петербурга. Грустно, 
но, похоже, совсем худо обстоят 
дела с баритонами. Оба - Виктор 
Черноморцев (Томский) и особенно 
Александр Гергапов (Елецкий), пев­
ший по экстренной замене, партии 
свои проиграли, уж слишком много 
было вокальных промахов.

Но своей феноменальной энер­
гетикой Валерий Гергиев, несмотря 
на то что причудливостью вновь об­
разованного сценического простран­
ства он оказался лицом к публике, а 
к солистам спиной, виртуозно приво­
дил всю эту пеструю команду к об­
щему знаменателю вдохновенного 
сотворчества. И как всегда выходил 
победителем. До понедельника Ва­
лерий Гергиев отправился в Петер­
бург, где после московских гастро­
лей успел дать еще четыре выступ­
ления. А далее его снова ждет путе­
шествие по всему миру.

Перед тем как уехать из Моск­
вы, Валерий Гергиев нашел время 
высказаться по самым актуальным 
вопросам.

- Каково будет продолжение 
цикла «Мариинский театр в Мос­
ковской филармонии»?

- Это наш первый крупный и 
серьезный проект - пробный шарик 
в сотрудничестве. Мы будем продви­
гаться активно, но осторожно. Нико­
му в Москве не нужно, чтобы Мари­
инский театр старался как можно 
больше здесь выступать. И решение 
продирижировать симфонией Мале­
ра для меня было очень компромисс­
ным. Я летел до Москвы почти сутки, 
а не спал, наверное, часов сорок. 
Это все не шутки. Ведь хочется да­
вать качество. Мы, как правило, не 
даем плохого качества, но мы и пре­
красно понимаем, что есть высший 
класс, а для этого нужно иметь репе­
тиционные ресурсы. Мы исполняли 
почти все симфонии Малера. И уж 
Вторую мы можем хорошо испол­
нить. И на 300-летие Петербурга, 
действительно, был хороший кон­
церт - солировали Ольга Бородина и 
Анна Нетребко. Думаю, и ныне было 
далеко не стыдно ни за нас, ни за 
филармонию. Мы приезжаем в Мо­
скву от души с чувством более высо­
коорганизованного самосознания, 
чем, например, ездим в Америку или 
Японию. Там мы очень часто высту­
паем, потому что организация дела в 
Московской филармонии до прихода 
Александра Чайковского и Алексея 
Шалашова была похуже, чем в Нью-

«Сегодня уважаемые мною артисты, 
выступающие в Нью-Йорке или Лондоне 

за приличные деньги, приезжают в Москву 
только в том случае, 

если им платят в пять раз больше»

Йорке. Нью-Йорк сейчас очень напо­

ристо, почти агрессивно говорит с 
нами о 2007-2008 годах, стремясь 
побыстрее закрепить договоренно­
сти контрактами. Мы же сегодня го­
ворим с Москвой, не торопясь, враз­
валочку, может быть, о декабре сле­
дующего года.

-А каковы планы ближайшего 
Московского Пасхального фести­
валя, который должен состояться 
в мае?

- Я по-прежнему остаюсь руко­
водителем фестиваля. Есть планы, а 
скоро уже появится и его афиша. 
Мне кажется, все, что привозится 
из-за рубежа, должно быть самого 
высокого качества. Идти нужно по 
принципу: у нас такого нет, посему 
это должно быть показано. На фес­
тиваль «Белые ночи» я пригласил 
Рене Паппе и Кариту Мапилу, чтобы 
все поняли, что есть сегодня практи­
чески мировой потолок в вокальном 
искусстве. Вот за них можно запла­
тить те деньги, которые сегодня пла­
тят за тех великих певцов, которые 
замечательно пели тридцать лет на­
зад. Но ныне, к сожалению, тенден­
ция такова, что уважаемые мною ар­
тисты, выступающие в Нью-Йорке 

или Лондоне за приличные деньги, 
приезжают в Москву только в том 
случае, если им платят в пять раз 
больше. Москва ныне воспринимает­
ся, может, не как Аддис-Абеба, но 
как денежный мешок, где к тому же 
еще и музыку слушают. Эта тенден­
ция создана, в основном, молодыми 
предпринимателями от искусства. 
Одни просто хотят денег подзарабо­
тать, другие - имидж себе красивый 
создать.

- А насколько реально увидеть 
спектакли Мариинского театра на 
сцене Большого?

- Это какая мистическая идея, 
что два театра нужно мирить. Видно, 
есть люди, которым все время надо 
что-то организовывать. Я сам без 
всяких посредников могу позвонить 
Иксанову и обо всем договориться. Я 
очень люблю Большой театр. Сегод­
ня даже проходил мимо. Но, мне ка­

жется, Большой будет по-настояще­
му соперничать с Мариинским только 
тогда, когда своими ресурсами будет 
ставить «Летучего голландца». В 
том, что в Большом поют иностран­
цы не высшего класса, я не вижу осо­
бого героизма и повода для радости. 
Это дружеская ремарка, не критика. 
Но я не в том положении сегодня, 
чтобы стыдливо прятать глазки и го­
ворить неправду. Только не надо в 
моих словах искать какой-то тайный 
смысл. Я настолько занят, что у меня 
нет времени думать о каких-то тайнах 
Московского или Питерского двора. 
Мне нужно учить Восьмую симфо­
нию Малера, пять-шесть новых для 
себя опер, которыми я еще ни разу не 
дирижировал.

- У вас больше нет никаких от­
ношений с фестивалем «Золотая 
маска»?

- Я никогда не буду вредить это­
му фестивалю, которому, как, мне 
казалось, я всегда, начиная с 1996 
года, старался помогать. И если у 
нас и было желание поучаствовать в 
прошлом году в фестивале с «Коль­
цом нибелунга» - работой наднацио­
нального значения, которая считает­
ся успехом Мариинского театра, то 
«Золотая маска» сделала все для 
того, чтобы этот проект потерять. 
Есть определенные правила фести­
валя, и есть определенные нравст­
венные и артистические мои принци­

пы. Мы уже не в коротких штаниш­
ках, и нас за руку водить ни в Моск­
ву, ни в Нью-Йорк не надо. Я сам 
участвовать в «Золотой маске» 
больше уже не могу. Это старая ис­
тория. Мне надо было с этим делом 
заканчивать еще в 1997 году. Две, 
три «Золотых маски» я выиграл, и 
мне надо было остановится.

- Каковы планы Мариинского 
театра на нынешний сезон?

- Мы еще не все свои планы на 
сезон объявили, а некоторые из тех, 
что объявлены, возможно, будут пе­
реноситься наследующий сезон. Ме­
ня очень волнует, как будет разви­
ваться история с постановкой «Три­
стана и Изольды». Я очень серьезно 
говорил с режиссером Дмитрием 
Черняковым. Это все-таки не «Ки­
теж». «Тристана» надо ставить с 
учетом опыта мирового театра. Я ду­
маю, у него есть хорошие шансы, но, 
мне кажется, пресса его чуть-чуть 
избаловала. На самом деле он еще 
не стал тем мастером оперной ре­
жиссуры, который стопроцентно не 
подведет театр - сдаст макет в срок. 
Но если Дима сделает то, чего он не 
сделает, он, как и я, будет работать 
месяц. А певцы уже работают полго­
да и будут еще работать. Он театр 
жутко подвел, когда делал «Жизнь 
за царя». В той ситуации любому бы­
ло бы показано на дверь. И эта исто­
рия не должна повториться.

- А каков дальнейший маршрут 
начатого вами концертного мара­
фона в пользу детей Беслана?

- Уже прошли концерты в Пари­
же, Лондоне, Нью-Йорке, Токио. Мы 

уже собрали довольно серьезные 
средства - около миллиона долла­
ров. И я имею в виду только те день­
ги, что перечислены мною и Мариин­
ским театром. Откликаются все на­
ши друзья по всему миру. И подоб­
ные концерты пройдут в Вене, в Ри­
ме и, конечно же, в Москве и Петер­
бурге. И я благодарен и Дмитрию 
Хворостовскому, и Пласидо Домин­
го, и Ольге Бородиной - всем, кто от­
кликнулся. Они меняли свои планы, 
приезжали из разных концов света и

выступали. Есть огромное чувство 
сострадания, симпатии, солидарно­
сти и желания помочь. Помогать год, 
пять, десять, тем маленьким деткам, 
что пережили эту чудовищную тра­
гедию. Вести этих деток по жизни, 
создавая для них возможности, ко­
торых в Беслане они не найдут. Сей­
час я чуть лучше, чем раньше, зна­
ком с ситуацией. Я летал на Кавказ, 
встречался с 150 детьми. И у меня 
уже там есть маленькие друзья, с ко­
торыми мы обменялись телефона­
ми. В человеческие отношения я ве­
рю гораздо больше, чем в отноше­
ния даже с самыми умными и высо­
копоставленными чиновниками.

- Как продвигается по кабине­
там чиновников масштабный про­
ект реконструкции Мариинского 
театра?

- Все проекты Мариинского теа­
тра к концу года должны быть макси­
мально точно выстроены один за 
другим. Мы не можем закрывать те­
атр на неопределенный срок. У пода­
вляющего большинства наших пев­
цов и танцовщиков сейчас лучшие 
годы. У нас нет уже очень преклон­
ного возраста ветеранов, даже те, 
кому немало лет, очень хорошо по­
ют. И я должен сделать все, чтобы 
это строительство было практически 
незамеченным для артистов и не по­
губило нашу молодежь. А есть такая 
угроза из-за невыясненных позиций 
театра и госчиновников. Сегодня за­
действованы и министерство, и 
агентство. Это все довольно услож­
нило общение.

Есть идея на месте сгоревших 
более года назад наших складов на 
улице Писарева построить новое 
временное здание. Этот проект бу­
дет в основном поддержан из вне 
бюджетных средств. Так что я почти 
со стопроцентной уверенностью мо­
гу сказать, что скоро это здание бу­
дет восстановлено в еще более ин­
тересном амплуа. А для наших деко­
рационных цехов мы уже приобрели 
другой объект на Киевской, куда мы 
перебросили и костюмы, и декора­
ции спектаклей нашего текущего ре­
пертуара. И там уже сделано семь 
новых спектаклей.

Сегодня мы ставим для себя ма­
ксимально дерзкую задачу: практи­
чески безостановочно из историче­
ского здания Мариинского театра пе­
реехать в здание на Писарева. И за­
тем уже совмещать нашу творче­
скую деятельность в доме на Писа­
рева с ожиданием возвращения в 
историческое здание в начале 2008 
года. Что касается проекта второй 
сцены Мариинского театра, то ра­
бота идет. Мы встречались и очень 
напряженно в деталях поработали с 

архитектором, со всей его командой.
- А как вы относитесь к пред­

лагаемой театральной реформе?
- Я еще не очень в курсе разго­

рающейся битвы за будущее россий­
ского театра. Но, я не думаю, что 
Герман Греф - враг № 1 российского 
театра. Ведь не секрет, что не мало 
театральных площадей сдаются под 
рестораны и игорные заведения. Тут 
надо просто понять, кто в какие игры 
хочет играть. Если мы все хотим 
стать крупными бизнесменами, то в 
бизнес надо идти очень смело, а не 
под стыдливыми масками мастеров 
искусств. Я совсем не намерен защи­
щать ведомство Германа Грефа, но 
знаю, когда бы вопрос ни касался 
Мариинского театра, он всегда нахо­
дил время для делового разговора, 
даже уже работая в Москве. Госу­
дарство стало строить новые театры 
и концертные залы и новые отноше­
ния с деятелями культуры. И госу­
дарство уже сделало очень крупный 
шаг - в виде президентских грантов 
лучшим театрам и оркестрам. И эта 
помощь фактически спасла два-три 
знаменитых оркестра. Но не скрою, 
что оркестрам досталось больше, 
чем театрам. И, например, Госор- 
кестр сегодня получает много боль­
ше оркестра Мариинского театра, 
который должен жить под одной 
крышей с Бородиной, Нетребко и Ло­
паткиной. Это все дорогостоящие 
специалисты. Певцы Мариинского 
сегодня поют во всех крупнейших 
театрах мира. Это уже даже не экс­
пансия, это уже захват. В каком-то 
сезоне на сцене нью-йоркской 
Metropolitan opera их было 35 чело­
век, в каком-то «плохом» сезоне-их 
просто 15. И что очень важно, при 
этом их достаточно часто можно 
слышать в Петербурге.

Я не требую никаких пересмот­
ров, но не могу не обратить внима­
ние на то, что две тысячи человек, 
двести из которых имеют мировые 
имена, и сто пять человек оркестра 
- это не одно и то же. Когда распре­
деляли средства, естественно,с на­
ми не советовались. И, наверное, 
правильно. Наверное, боялись, что 
Валерий Абисалович опять одеяло 
на себя потянет. Когда я первый 
раз, еще в беседе с Черномырди­
ным, сказал о том, что и Большому, 
и Мариинскому театрам нужно по 
десять миллионов рублей в год, пер­
вые пять минут он думал, что меня 
надо отправить в госпиталь. Но ему 
хватило мужества сразу после на­
шего разговора, не ожидая первого 
января, удвоить(!) финансирование 
обоих театров. Цены на нефть сего­
дня растут, и, значит, в стране есть 
деньги.


